
English
Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in theEuropeanUnionandotherEuropeancountrieswith separatecollection
systems) This marking shown on the product or its literature, indicates that it should
not be disposed with other household wastes at the end of its working life. To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources. Household users should contact either
the retailer where they purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions
of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial
wastes for disposal.

Made in China for Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400Miętne.
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Deutsch
Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll)

(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit
einem separaten Sammelsystem) Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der
dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dam
normalem Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von
anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige Wiederverwertung
von stofflichen Ressourcen zu fördern. Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie
sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln können. Gewerbliche Nutzer sollten sich
an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses
Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Hergestellt in China für Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne.

OPERATION
• Protect the device from moisture, water and other liquids. Do not use or store the
device at too high / too low temperatures. The device should be protected against
direct sunlight and heat sources.

• To turn the lamps on or off, slide the power switch on the controller.
• Set the power switch to the TIMER position; LED lamps will light for 6 hours,
automatically turn off and then automatically switch on again after another 18 hours.

• Do not operate the product in its packaging.
• This device is for indoor use only.
• Bulbs are not replaceable.
• Do not connect these LED lamps to another one.

BATTERY INSTALLATION
1. Open the battery cover.
2. Install 2x AA battery with correct polarization (+/-).
3. Close the battery cover.

SPECIFICATION
Voltage: 3 V
Power: 0,6 W
Power supply: 2x AA battery
Number of LEDs: 10
Total length: 1,65 m
Distance between the LEDs: 15 cm
Length of the cable from the driver to the first bulb: 0,3 m
Protection class: IP20
Operating temperature: 5ºC - +35ºC
Color: warm white
Timer
LED lamps are not replaceable
For indoor use

BEDIENUNG
• Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit, Wasser und anderen Flüssigkeiten.
Verwendenoder lagern Sie dasGerät nicht bei zu hohen / zu niedrigenTemperaturen.
DasGerät sollte vordirekterSonneneinstrahlungundWärmequellengeschütztwerden.

• UmdieLampenein-oderauszuschalten,schiebenSiedenNetzschalteranderSteuerung.
• Stellen Sie denNetzschalter auf die Position TIMER; LED-Lampen leuchten 6Stunden
lang, schalten sich automatisch aus und schalten sich nach weiteren 18 Stunden
automatisch wieder ein.

• Betreiben Sie das Produkt nicht in seiner Verpackung.
• Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.
• Lampen sind nicht austauschbar.
• Schließen Sie diese LED-Lampen nicht an andere an.

EINLEGEN DER BATTERIEN
1. Batteriedeckel öffnen.
2. 2x AA Batterien mit der korrekten Polarität einlegen (+/-).
3. Batteriedeckel schließen.

TECHNISCHE DATEN
Spannung: 3 V
Leistung: 0,6 W
Stromversorgung: 2x AA Batterie
Anzahl der LEDs: 10
Gesamte Länge: 1,65 m
Abstand zwischen den LEDs: 15 cm
Länge des Kabels vom Treiber bis zur ersten Glühbirne: 0,3 m
Schutzklasse: IP20
Betriebstemperatur: 5ºC - +35ºC
Farbe: warmweiß
Timer
LED-Lampen sind nicht austauschbar
Nur für den Innenbereich

Dekorative LED lampen
ZAR0572

Decorative LED lamps
ZAR0572



Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs saumentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul ca
produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu mai
este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului
inconjurator sauasanata tii oamenilordatorateevacuarii necontrolatea reziduurilor, vă rugăm
să separați acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati inmod responsabil pentru a
promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura fie cu
distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru a primi
informatii cuprivire la locul simodul in carepotdepozita acestprodus in vederea reciclarii sale
ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să verifice condițiile
stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte reziduuri de
natura comerciala. Este interzisă depozitarea deșeurilor deechipamentemarcate cu simbolul
unui coș de gunoi barat împreună cu alte deșeuri. Acest echipament este supus colectării și
reciclării selective. Substanțele nocive pe care le conține pot provoca poluarea mediului și
reprezintă o amenințare pentru sănătatea umană.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

Poland
Prawidłowe usuwanie produktu
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenieumieszczonenaprodukcie lubwodnoszących siędoniego tekstachwskazuje,
że po upływie okresu użytkowania nie należy usuwać z innymi odpadami pochodzącymi z
gospodarstw domowych. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko naturalne i
zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o oddzielenie
produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny recykling w celu promowania
ponownego użycia zasobów materialnych jako stałej praktyki. W celu uzyskania informacji
na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska recyklingu tego produktu
użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem
sprzedaży detalicznej, w którymdokonali zakupuproduktu, lub z organemwładz lokalnych.
Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki
umowy zakupu. Produktu nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.
Produktu nie należy usuwać razem z innymi odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega
selektywnej zbiórce i recyklingowi. Zawartewnim szkodliwe substancjemogąpowodować
zanieczyszczenie środowiska i stanowić zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi.

Wyprodukowano w CHRL dla Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1,
08-400 Miętne.
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OBSŁUGA
• Urządzenienależychronićprzedwilgocią,wodąoraz innymipłynami.Nienależyużywać
ani przechowywaćurządzeniawzbytwysokich/zbyt niskich temperaturach.Urządzenie
należy chronić przed bezpośrednim nasłonecznieniem oraz źródłami ciepła.

• Aby włączyć lub wyłączyć lampki należy ustawić przełącznik w pozycji ON lubOFF.
• Abywłączyć timer,należyustawićprzełącznikwpozycjiTIMER;po6godzinachświecenia
lampki wyłączą się automatycznie; po kolejnych 18 godzinach lampki włączą się.

• Nie należy włączać lampek znajdujących się w opakowaniu.
• Urządzenie wyłącznie do użytku wewnątrz.
• Diody nie podlegają wymianie.
• Nie należy łączyć ze sobą zestawów lampek.

INSTALACJA BATERII
1. Należy otworzyć pokrywę baterii.
2. Umieścić 2x baterię AA zgodnie z zaznaczoną polaryzacją.
3. Zamknąć pokrywę baterii

SPECYFIKACJA
Napięcie: 3 V
Moc: 0,6 W
Zasilanie: 2x bateria AA
Liczba diod: 10
Długość całkowita: 1,65 m
Odległość między diodami: 15 cm
Długość kabla od sterownika do pierwszej diody: 0,3 m
Klasa odporności: IP20
Temperatura pracy: 5ºC - +35ºC
Kolor: ciepły biały
Timer
Żarówki LED są niewymienne
Do użytku wewnętrznego

UTILIZARE
• Protejați dispozitivul de umiditate, apă și alte lichide. Nu utilizați și nu depozitați
dispozitivul la temperaturi prea ridicate/prea scăzute. Aparatul trebuie protejat
împotriva razelor directe ale soarelui și a surselor de căldură.

• Pentru a aprinde sau stinge lămpile, glisați comutatorul de alimentare de pe controler.
• Setați comutatorul de alimentare în poziția TIMER; lămpile cu LED-uri se vor aprinde
timp de 6 ore, se vor opri automat și se vor aprinde automat din nou după alte 18 ore.

• Nu utilizați produsul în ambalajul său.
• Acest dispozitiv este destinat exclusiv utilizării în interior.
• Becurile nu pot fi înlocuite.
• Nu conectați aceste lămpi cu LED-uti la alta.

INSTALAREA BATERIEI
1. Deschideți capacul bateriei.
2. Instalați 2 baterii tip AA, respectând polaritatea corectă (+/-).
3. Închideți capacul bateriei.

SPECIFICAȚIE
Tensiune: 3 V
Putere: 0,6 W
Alimentare: 2 baterii tip AA
Număr de LED-uri: 10
Lungime totală: 1,65 m
Distanța între LED-uri: 15 cm
Lungimea cablului de la driver la primul bec: 0,3 m
Clasa de protecție: IP20
Temperatura de funcționare: 5ºC - +35ºC
Culoare: alb cald
Timer
LED-urile nu se pot înlocui
Numai pentru interior

Lampki choinkowe LED
ZAR0572

Lampi decorative cu LED
ZAR0572


